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ధ్వ జ వజ్రాంకశ రేఖాంకితవాద 

 

1. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 652 & 666. 

2. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 3, Mahatmya Gnyana, edited by 

Shri Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchhu Rayaru, page No. 83. 

3. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 5, Loka Neeti, edited by Shri 

Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page No. 26.   

4. Ref.: Samagra Dasa Sahity, Samputa 4, published by Kannada & Culture   

Dept, Govt of Karnataka, Bengaluru, page No. 150.    

5. Ref.: Hare Srinivasa, Taratamyokta Bhajana Samagra Sangraha Vol-2, by Dr. 

Purnabodha Vadirajacharya Kadagadakai, Belagavi, page No. 237. 

6. Note: Lyrics mentioned here are as per Ref. 1.   

7. Note: Other versions are available.  The wordings in these versions are almost 

matching with few minor differences which will not alter the meaning of this 

ugabhoga.  These are not considered here. 

 

ధ్వ జ వజ్రాంకుశ రేఖాంకిత-వాద 

హరియ పాదాంబుజువ సేవిప 

అజ భవాదిగళ భాగయ వ నోడు  

జ్ిజగ వాందయ న పాడు భకుి-యను బేడు 

కుజన మతవ సుడు దుర్జనర్ సాంగవ బిడు  

గజాంజ్దన కాయద   ర ీకృష్ణన ధ్యయ నవ మాడు 

పుర్ాందర్విఠల రాయన బిడదె కాండాడు 

 

Classification: Ugabhoga  

Ankita: purandara vittala  

Location: NA  
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Category: Tatva Jnana, Mahatmya Jnana, Loka Neeti.  

Sub-Category: dhwaja, Krishna, bhagavata, Bhagya, jana, ane, smarane, Dhyana, 

brahma,  

Pravachana: NA  

Explanation: 


